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הַאֲזִ֥ינו1ּ
kulak–verin
H0238

יִם הַשָּׁמַ֖
ey–gökler
H8064

רָה וַאֲדַבֵּ֑
ve–konuşacağım
H1696

ע וְתִשְׁמַ֥
ve–duysun
H8085

רֶץ הָאָ֖
yer
H0776

אִמְרֵי־
sözlerini–
H0561

י׃ פִֽ
ağzımın
H6310

&#8249;&#8249;Ey g&#246;kler, kulak verin, sesleneyim; Ey d&#252;nya, a&#287;z&#305;mdan 
&#231;&#305;kan s&#246;zleri i&#351;it!

ף2 יַעֲרֹ֤
damlasın
H6201

כַּמָּטָר֙
gibi–yağmur
H4306

י לִקְחִ֔
öğretim
H3948

תִּזַּ֥ל
akacak
H5140

ל כַּטַּ֖
gibi–çiğ
H2919

י אִמְרָתִ֑
sözüm

ם כִּשְׂעִירִ֣
gibi–yağmur
H8164

עֲלֵי־
üzerinde–

שֶׁא דֶ֔
çimin
H1877

ים וְכִרְבִיבִ֖
ve–gibi–sağanak
H7241

עֲלֵי־
üzerinde–

שֶׂב׃ עֵֽ
otun
H6212

&#214;&#287;reti&#351;im ya&#287;mur gibi damlas&#305;n; S&#246;zlerim &#231;iy gibi 
d&#252;&#351;s&#252;n, &#199;imen &#252;zerine &#231;iseleyen ya&#287;mur gibi, Bitkilere ya&#287;an 
sa&#287;anak gibi.

י3 כִּ֛
çünkü

ם שֵׁ֥
ismini
H8034

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

אֶקְרָ֑א
çağıracağım
H7121

הָב֥וּ
verin
H3051

גֹ֖דֶל
büyüklük
H1433

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
Tanrımıza
H0430

RABbin ad&#305;n&#305; duyuraca&#287;&#305;m. Ululu&#287;u i&#231;in Tanr&#305;m&#305;z&#305; 
&#246;v&#252;n!

הַצּוּר4֙
Kaya
H6697

ים תָּמִ֣
kusursuz
H8549

פָּעֳל֔וֹ
işi
H6467

י כִּ֥
çünkü

כָל־
tüm–
H3605

דְּרָכָ֖יו
yolları
H1870

ט מִשְׁפָּ֑
adalet
H4941

אֵ֤ל
Tanrı
H0410

אֱמוּנָה֙
sadakat
H0530

וְאֵי֣ן
ve–yok
H0369

וֶל עָ֔
haksızlık

יק צַדִּ֥
doğru
H6662

ר וְיָשָׁ֖
ve–düzgün
H3477

הֽוּא׃
O
H1931

O Kayad&#305;r, i&#351;leri kusursuzdur, B&#252;t&#252;n yollar&#305; do&#287;rudur. O 
haks&#305;zl&#305;k etmeyen g&#252;venilir Tanr&#305;d&#305;r. Do&#287;ru ve adildir.

שִׁחֵ֥ת5
bozdular
H7843

ל֛וֹ
O'na

א ֹ֖ ל
değil
H3808

בָּנָי֣ו
oğulları

מוּמָם֑
lekesi–onların

דּ֥וֹר
nesil
H1755

שׁ עִקֵּ֖
sapkın
H6141

ל׃ וּפְתַלְתֹּֽ
ve–çarpık
H6618

Bu e&#287;ri ve sap&#305;k ku&#351;ak, Ona ba&#287;l&#305; kalmad&#305;. Onun &#231;ocuklar&#305; 
de&#287;iller. Bu onlar&#305;n utanc&#305;d&#305;r.

הֲ־6
mı–
H3068

לַיְהוָה֙
Yahve'ye
H3068

תִּגְמְלוּ־
karşılık–veriyorsunuz–
H1580

את ֹ֔ ז
bunu
H2063

עַ֥ם
halk

נָבָ֖ל
aptal
H5036

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

חָכָם֑
bilge
H2450

הֲלוֹא־
değil–mi–
H3808

הוּא֙
O
H1931

אָבִ֣יךָ
baban
H0001

קָּנֶ֔ךָ
satın–aldı–seni
H7069

ה֥וּא
O
H1931

שְׂךָ֖ עָֽ
yarattı–seni

יְכֹנְנֶֽךָ׃ וַֽ
ve–kurdu–seni

RABbe b&#246;yle mi kar&#351;&#305;l&#305;k verilir, Ey ak&#305;ls&#305;z ve bilgelikten yoksun halk? Sizi 
yaratan, size bi&#231;im veren, Baban&#305;z, Yarat&#305;c&#305;n&#305;z O de&#287;il mi?
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זְכֹר7֙
hatırla
H2142

יְמ֣וֹת
günlerini
H3117

ם עוֹלָ֔
eski
H5769

ינוּ בִּ֖
anlayın
H0995

שְׁנ֣וֹת
yıllarını
H8141

דּוֹר־
nesil–
H1755

וָד֑וֹר
ve–nesil
H1755

שְׁאַ֤ל
sor
H7592

אָבִי֙ךָ֙
babana
H0001

דְךָ וְיַגֵּ֔
ve–söyleyecek–sana
H5046

זְקֵנֶי֖ךָ
ihtiyarlarına
H2205

ֹ֥אמְרוּ וְי
ve–diyecekler
H0559

ךְ׃ לָֽ
sana

&#8249;&#8249;Eski g&#252;nleri an&#305;msay&#305;n; &#199;oktan ge&#231;mi&#351; 
&#231;a&#287;lar&#305; d&#252;&#351;&#252;n&#252;n. Baban&#305;za sorun, size anlats&#305;n, 
Ya&#351;l&#305;lar&#305;n&#305;z size a&#231;&#305;klas&#305;n.

בְּהַנְחֵ֤ל8
miras–verdiğinde
H5157

֙ עֶלְיוֹן
Yüceler–Yücesi

גּוֹיִ֔ם
milletlere

בְּהַפְרִיד֖וֹ
ayırdığında–onu
H6504

בְּנֵי֣
oğullarını

אָדָ֑ם
insanlığın
H0120

יַצֵּב֙
belirledi
H5324

גְּבֻלֹ֣ת
sınırlarını
H1367

ים עַמִּ֔
halkların

ר לְמִסְפַּ֖
sayısına–göre
H4557

בְּנֵי֥
oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Y&#252;celer Y&#252;cesi uluslara paylar&#305;na d&#252;&#351;eni verip &#304;nsanlar&#305; 
b&#246;ld&#252;&#287;&#252;nde, Uluslar&#305;n s&#305;n&#305;rlar&#305;n&#305; 
&#304;srailo&#287;ullar&#305;n&#305;n say&#305;s&#305;na g&#246;re belirledi.

י9 כִּ֛
çünkü

לֶק חֵ֥
payı

יְהֹוָה֖
Yahve'nin
H3068

עַמּ֑וֹ
halkı

ב יַעֲקֹ֖
Yakup
H3290

בֶל חֶ֥
ipi

נַחֲלָתֽוֹ׃
mirasının
H5159

&#199;&#252;nk&#252; RABbin pay&#305; kendi halk&#305;d&#305;r Ve Yakup soyu Onun pay&#305;na 
d&#252;&#351;en mirast&#305;r. &#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;n melekleri&#8250;&#8250;, Kumran 
&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;n o&#287;ullar&#305;&#8250;&#8250;.

10֙ יִמְצָאֵה֙וּ
buldu–onu
H4672

בְּאֶרֶ֣ץ
toprağında–
H0776

ר מִדְבָּ֔
çöl

הוּ וּבְתֹ֖
ve–boşlukta
H8414

יְלֵל֣
uluması
H3214

ן יְשִׁמֹ֑
ıssızlığın
H3452

֙ בְבֶנְ֙הוּ יְסֹֽ
sardı–onu
H5437

הוּ יְב֣וֹנְנֵ֔
anlatdı–onu
H0995

נְהוּ יִצְּרֶ֖
korudu–onu
H5341

כְּאִישׁ֥וֹן
gibi–bebeğini
H0380

עֵינֽוֹ׃
gözünün

&#8249;&#8249;Onu kurak bir &#252;lkede, Iss&#305;z, uluyan bir &#231;&#246;lde buldu, Onu 
ku&#351;att&#305;, kay&#305;rd&#305;, G&#246;zbebe&#287;i gibi korudu.

כְּנֶשֶׁ֙ר11֙
gibi–kartal
H5404

יָעִי֣ר
uyandırır
H5782

קִנּ֔וֹ
yuvasını
H7064

עַל־
üzerinde–

גּוֹזָלָ֖יו
yavrularının
H1469

יְרַחֵף֑
kanat–çırpar

שׂ יִפְרֹ֤
açar
H6566

֙ כְּנָפָיו
kanatlarını
H3671

הוּ יִקָּחֵ֔
alır–onu
H3947

הוּ יִשָּׂאֵ֖
taşır–onu
H5375

עַל־
üzerinde–

אֶבְרָתֽוֹ׃
tüyünün
H0084

Yuvas&#305;nda yavrular&#305;n&#305; u&#231;maya k&#305;&#351;k&#305;rtan, Onlar&#305;n 
&#252;zerinde kanat &#231;&#305;rpan bir kartal gibi, Kanatlar&#305;n&#305; gerip onlar&#305; ald&#305; Ve 
kanatlar&#305; &#252;zerinde ta&#351;&#305;d&#305;.

יְהוָה12֖
Yahve
H3068

בָּדָ֣ד
yalnız
H0910

יַנְחֶנּ֑וּ
yönlendirdi–onu
H5148

ין וְאֵ֥
ve–yoktu
H0369

עִמּ֖וֹ
yanında

אֵ֥ל
tanrı
H0410

ר׃ נֵכָֽ
yabancı
H5236

Ona yaln&#305;z RAB yol g&#246;sterdi, Yan&#305;nda yabanc&#305; ilah yoktu.
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13֙ יַרְכִּבֵה֙וּ
bindirdi–onu
H7392

עַל־
üzerine–

]במותי[
(metin–varyantı)
H1116

מֳתֵי  ( )בָּ֣
tepelerine
H1116

רֶץ אָ֔
yerin
H0776

וַיֹּאכַ֖ל
ve–yedi
H0398

ת תְּנוּבֹ֣
ürünlerini
H8570

שָׂדָ֑י
tarlanın

הֽוּ וַיֵּנִקֵ֤
ve–emzirdi–onu
H3243

דְבַשׁ֙
bal
H1706

לַע מִסֶּ֔
kayadan
H5553

מֶן וְשֶׁ֖
ve–yağ
H8081

ישׁ מֵחַלְמִ֥
çakmak–taşından–
H2496

צֽוּר׃
kaya
H6697

&#8249;&#8249;Onu yery&#252;z&#252;n&#252;n y&#252;ksekliklerinde gezdirdi, Tarlada yeti&#351;en 
&#252;r&#252;nlerle doyurdu. Onu kayadan akan balla, &#199;akmakta&#351;&#305;ndan 
&#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305; ya&#287;la besledi.

ת14 חֶמְאַ֨
tereyağı

ר בָּקָ֜
sığırın
H1241

וַחֲלֵב֣
ve–sütü
H2461

אן ֹ֗ צ
koyunun
H6629

עִם־
ile–

לֶב חֵ֨
yağı
H2459

ים כָּרִ֜
kuzuların

וְאֵילִ֤ים
ve–koçlar

בְּנֵֽי־
oğulları–

֙ בָשָׁן
Başan'ın
H1316

ים וְעַתּוּדִ֔
ve–ergeçler
H6260

עִם־
ile–

לֶב חֵ֖
yağı
H2459

כִּלְי֣וֹת
böbreklerinin
H3629

ה חִטָּ֑
buğdayın
H2406

וְדַם־
ve–kanı–
H1818

עֵנָב֖
üzümün
H6025

תִּשְׁתֶּה־
içtin–
H8354

מֶר׃ חָֽ
şarap
H2561

&#304;neklerin ya&#287;&#305;yla, Koyunlar&#305;n s&#252;t&#252;yle, Besili kuzularla, Ba&#351;an cinsi en 
iyi ko&#231;larla, tekelerle, En iyi bu&#287;dayla onu besledi. Halk &#252;z&#252;m&#252;n 
k&#305;rm&#305;z&#305; kan&#305;n&#305; i&#231;ti.

וַיִּשְׁמַ֤ן15
ve–semizlendi
H8080

֙ יְשֻׁרוּן
Yeşurun
H3484

ט וַיִּבְעָ֔
ve–tekmeledi
H1163

נְתָּ שָׁמַ֖
semizledin
H8080

יתָ עָבִ֣
kalınlaştın
H5666

יתָ כָּשִׂ֑
örtüldün
H3780

וַיִּטֹּשׁ֙
ve–terk–etti
H5203

אֱל֣וֹהַ
Tanrı'yı
H0433

הוּ עָשָׂ֔
yaratan–onu

ל וַיְנַבֵּ֖
ve–aşağıladı

צ֥וּר
Kayasını
H6697

יְשֻׁעָתֽוֹ׃
kurtuluşunun
H3444

&#8249;&#8249;Ye&#351;urun semirdi ve sahibini tepti; Doyunca ya&#287; ba&#287;lay&#305;p 
a&#287;&#305;rla&#351;t&#305;, Kendisini yaratan Tanr&#305;ya s&#305;rt &#231;evirdi, 
Kurtar&#305;c&#305;s&#305;n&#305;, Kayay&#305; k&#252;&#231;&#252;msedi. verilen bir add&#305;r.

הו16ּ יַקְנִאֻ֖
kıskandırdılar–O'nu
H7065

ים בְּזָרִ֑
yabancılarla

ת בְּתוֹעֵבֹ֖
iğrençliklerle
H8441

הוּ׃ יַכְעִיסֻֽ
kızdırdılar–O'nu
H3707

Yabanc&#305; ilahlarla Tanr&#305;y&#305; k&#305;skand&#305;r&#305;p &#304;&#287;ren&#231;likleriyle Onu 
&#246;fkelendirdiler.

יִזְבְּח֗ו17ּ
kurban–kestiler
H2076

לַשֵּׁדִים֙
cinlere
H7700

א ֹ֣ ל
değil
H3808

אֱלֹ֔הַ
Tanrı
H0433

ים אֱלֹהִ֖
tanrılara
H0430

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יְדָע֑וּם
tanıdılar–onları
H3045

חֲדָשִׁים֙
yenilere
H2319

ב מִקָּרֹ֣
yakından
H7138

אוּ בָּ֔
geldiler
H0935

א ֹ֥ ל
değil
H3808

שְׂעָר֖וּם
korktular–onlardan

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
atalarınız
H0001

Tanr&#305; olmayan cinlere, Tan&#305;mad&#305;klar&#305; ilahlara, Atalar&#305;n&#305;z&#305;n 
korkmad&#305;klar&#305;, Son zamanlarda ortaya &#231;&#305;kan Yeni ilahlara kurban kestiler.

צ֥וּר18
Kaya
H6697

יְלָדְךָ֖
doğurdu–seni
H3205

שִׁי תֶּ֑
terk–ettin
H7876

ח וַתִּשְׁכַּ֖
ve–unuttun
H7911

אֵ֥ל
Tanrı'yı
H0410

ךָ׃ מְחֹלְלֶֽ
doğurtan–seni

Seni olu&#351;turan Kayay&#305; savsaklad&#305;n, Seni yaratan Tanr&#305;y&#305; unuttun.
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וַיַּ֥רְא19
ve–gördü
H7200

יְהוָה֖
Yahve
H3068

וַיִּנְאָץ֑
ve–reddetti
H5006

עַס מִכַּ֥
kızgınlığından–

בָּנָי֖ו
oğullarına

יו׃ וּבְנֹתָֽ
ve–kızlarına
H1323

&#8249;&#8249;RAB bunu g&#246;r&#252;nce onlar&#305; reddetti; &#199;&#252;nk&#252; 
o&#287;ullar&#305;, k&#305;zlar&#305; Onu &#246;fkelendirmi&#351;lerdi.

אמֶר20 וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

ירָה אַסְתִּ֤
gizleyeceğim
H5641

֙ פָנַי
yüzümü
H6440

ם מֵהֶ֔
onlardan
H1992

אֶרְאֶ֖ה
göreceğim
H7200

מָה֣
ne
H4100

אַחֲרִיתָ֑ם
sonları
H0319

י כִּ֣
çünkü

ד֤וֹר
nesil
H1755

תַּהְפֻּכֹת֙
dönekler
H8419

מָּה הֵ֔
onlar
H1992

בָּנִ֖ים
oğullar

לאֹ־
değil
H3808

ן אֵמֻ֥
sadık
H0529

ם׃ בָּֽ
onlarda

&#8249;Y&#252;z&#252;m&#252; onlardan &#231;evirecek Ve sonlar&#305;n&#305;n ne 
olaca&#287;&#305;n&#305; g&#246;rece&#287;im&#8250; dedi, &#8249;&#199;&#252;nk&#252; onlar 
sap&#305;k bir ku&#351;ak Ve g&#252;venilmez &#231;ocuklard&#305;r.

הֵם21֚
onlar
H1992

קִנְא֣וּנִי
kıskandırdılar–beni
H7065

בְלאֹ־
değil–
H3808

ל אֵ֔
tanrıyla
H0410

כִּעֲס֖וּנִי
kızdırdılar–beni
H3707

בְּהַבְלֵיהֶם֑
boş–şeylerle
H1892

֙ וַאֲנִי
ve–ben
H0589

אַקְנִיאֵם֣
kıskandıracağım–onları
H7065

בְּלאֹ־
değil–
H3808

ם עָ֔
halkla

בְּג֥וֹי
milletle–

נָבָ֖ל
aptal
H5036

ם׃ אַכְעִיסֵֽ
kızdıracağım–onları
H3707

Tanr&#305; olmayan ilahlarla Beni k&#305;skand&#305;rd&#305;lar; De&#287;ersiz putlar&#305;yla beni 
&#246;fkelendirdiler. Ben de halk olmayan bir halkla Onlar&#305; k&#305;skand&#305;raca&#287;&#305;m. 
Anlay&#305;&#351;s&#305;z bir ulusla Onlar&#305; &#246;fkelendirece&#287;im.

כִּי־22
çünkü–

אֵשׁ֙
ateş
H0784

קָדְחָה֣
tutuştu
H6919

י בְאַפִּ֔
öfkemde
H0639

ד וַתִּיקַ֖
ve–yanıyor
H3344

עַד־
kadar–
H5704

שְׁא֣וֹל
şeol'un
H7585

ית תַּחְתִּ֑
dibine
H8482

אכַל וַתֹּ֤
ve–yiyor
H0398

אֶרֶ֙ץ֙
yeri
H0776

הּ יבֻלָ֔ וִֽ
ve–ürününü
H2981

וַתְּלַהֵ֖ט
ve–tutuşturuyor
H3857

י מוֹסְדֵ֥
temellerini
H4146

ים׃ הָרִֽ
dağların
H2022

&#199;&#252;nk&#252; size kar&#351;&#305; &#246;fkem ate&#351; gibi tutu&#351;up &#214;l&#252;ler 
diyar&#305;n&#305;n derinliklerine dek yanacak. Yery&#252;z&#252;n&#252; ve 
&#252;r&#252;n&#252;n&#252; yutup yok edecek Ve da&#287;lar&#305;n temellerini tutu&#351;turacak.

ה23 אַסְפֶּ֥
yığacağım
H5595

עָלֵ֖ימוֹ
üzerlerine

רָע֑וֹת
kötülükler

י חִצַּ֖
oklarımı
H2671

אֲכַלֶּה־
tüketeceğim–
H3615

ם׃ בָּֽ
onlarda

&#8249;&#8249; &#8249;&#220;zerlerine k&#246;t&#252;l&#252;kler y&#305;&#287;aca&#287;&#305;m, 
Oklar&#305;m&#305; onlara kar&#351;&#305; kullanaca&#287;&#305;m.

מְזֵי24֥
zayıflatanlar
H4198

רָעָב֛
açlıktan
H7458

מֵי וּלְחֻ֥
ve–yenenler

שֶׁף רֶ֖
salgının
H7565

טֶב וְקֶ֣
ve–yıkım
H6986

י מְרִירִ֑
acı
H4815

וְשֶׁן־
ve–dişi–
H8127

בְּהֵמוֹת֙
hayvanların
H0929

אֲשַׁלַּח־
göndereceğim–
H7971

ם בָּ֔
onlara

עִם־
ile–

חֲמַ֖ת
zehiriyle
H2534

זֹחֲלֵ֥י
sürünenlerin

ר׃ עָפָֽ
toprakta
H6083

Kavurucu k&#305;tl&#305;k, t&#252;ketici hastal&#305;k, &#214;ld&#252;r&#252;c&#252; salg&#305;n vuracak 
onlar&#305;. G&#246;nderdi&#287;im canavarlar di&#351;leriyle onlara sald&#305;racak, Toprakta 
s&#252;r&#252;nen zehirli y&#305;lanlar onlar&#305; &#305;s&#305;racak.
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מִחוּץ25֙
dışarıda
H2351

תְּשַׁכֶּל־
yok–edecek–

רֶב חֶ֔
kılıç
H2719

ים וּמֵחֲדָרִ֖
ve–odalardan
H2315

אֵימָה֑
dehset
H0367

גַּם־
hem–
H1571

בָּחוּר֙
delikanlıyı
H0970

גַּם־
hem–
H1571

ה בְּתוּלָ֔
kızı
H1330

יוֹנֵק֖
bebek
H3243

עִם־
ile–

ישׁ אִ֥
adam
H0376

ה׃ שֵׂיבָֽ
ak–saçlı
H7872

Sokakta k&#305;l&#305;&#231; onlar&#305; &#231;ocuksuz b&#305;rakacak; Evlerinde deh&#351;et egemen 
olacak. Delikanl&#305;s&#305;, gen&#231; k&#305;z&#305;, Emzikteki &#231;ocu&#287;u, 
aksa&#231;l&#305;s&#305; &#246;lecek.

רְתִּי26 אָמַ֖
dedim
H0559

אַפְאֵיהֶם֑
dağıtacağım–onları
H6284

יתָה אַשְׁבִּ֥
bitireceğim

מֵאֱנ֖וֹשׁ
insanlıktan–
H0582

ם׃ זִכְרָֽ
anılarını
H2143

Onlar&#305; darmada&#287;&#305;n etmeyi, &#304;nsanlar aras&#305;ndan an&#305;lar&#305;n&#305; 
silmeyi d&#252;&#351;&#252;nd&#252;m.

י27 לוּלֵ֗
eğer–olmasa
H3884

עַס כַּ֤
kızgınlığı

אוֹיֵב֙
düşmanın
H0341

אָג֔וּר
biriktirdiğim

ן־ פֶּֽ
yoksa–
H6435

יְנַכְּר֖וּ
yanlış–anlarlar

צָרֵ֑ימוֹ
düşmanları

פֶּן־
yoksa–
H6435

֙ אמְרוּ ֹֽ י
derler
H0559

יָדֵ֣ינוּ
elimiz
H3027

מָה רָ֔
yükseldi

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

יְהוָה֖
Yahve
H3068

פָּעַ֥ל
yaptı
H6466

כָּל־
tüm–
H3605

את׃ ֹֽ ז
bunu
H2063

Ama d&#252;&#351;man&#305;n alay etmesinden &#231;ekindim. &#214;yle ki, d&#252;&#351;man 
yanl&#305;&#351; anlay&#305;p da, B&#252;t&#252;n bunlar&#305; yapan RAB de&#287;il, Ba&#351;ar&#305; 
kazanan biziz, demesin.&#8250;

כִּי־28
çünkü–

ג֛וֹי
millet

אֹבַ֥ד
kaybolmuş
H0006

עֵצ֖וֹת
öğüt
H6098

הֵמָּ֑ה
onlar
H1992

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

בָּהֶ֖ם
onlarda

תְּבוּנָֽה׃
anlayış
H8394

&#8249;&#8249;Onlar anlay&#305;&#351;s&#305;z bir ulustur, Onlarda sezgi yoktur.

ל֥ו29ּ
keşke
H3863

חָכְמ֖וּ
bilge–olsalardı
H2449

ילוּ יַשְׂכִּ֣
anlasalardı

ֹ֑את ז
bunu
H2063

ינוּ יָבִ֖
düşünselerdi
H0995

ם׃ לְאַחֲרִיתָֽ
sonlarını
H0319

Ke&#351;ke bilge ki&#351;iler olsalard&#305;, anlasalard&#305;, Sonlar&#305;n&#305;n ne 
olaca&#287;&#305;n&#305; d&#252;&#351;&#252;nselerdi!

ה30 אֵיכָ֞
nasıl

ף יִרְדֹּ֤
kovalar
H7291

אֶחָד֙
bir
H0259

לֶף אֶ֔
bini
H0505

וּשְׁנַיִ֖ם
ve–ikisi
H8147

יָנִי֣סוּ
kaçırır
H5127

רְבָבָה֑
on–bini
H7233

אִם־
eğer–

֙ לאֹ
değil
H3808

כִּי־
çünkü–

צוּרָ֣ם
Kayaları
H6697

ם מְכָרָ֔
sattı–onları
H4376

וַֽיהוָה֖
ve–Yahve
H3068

ם׃ הִסְגִּירָֽ
teslim–etti–onları
H5462

Onlar&#305;n Kayas&#305; kendilerini satmam&#305;&#351; Ve RAB onlar&#305; ele vermemi&#351; 
olsayd&#305;, Nas&#305;l bir ki&#351;i bin ki&#351;iyi kovar, &#304;ki ki&#351;i on bin ki&#351;iyi 
ka&#231;&#305;rt&#305;rd&#305;?

י31 כִּ֛
çünkü

א ֹ֥ ל
değil
H3808

נוּ כְצוּרֵ֖
gibi–Kayamız
H6697

צוּרָ֑ם
kayaları
H6697

ינוּ וְאֹיְבֵ֖
ve–düşmanlarımız
H0341

ים׃ פְּלִילִֽ
yargıçlar
H6414

&#199;&#252;nk&#252; bizim Kayam&#305;zf&#246; onlar&#305;n kayas&#305;na benzemez, 
D&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z bu konuda yarg&#305;&#231; olabilir.
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י־32 כִּֽ
çünkü–

מִגֶּ֤פֶן
asmalarından–
H1612

סְדֹם֙
Sodom'un
H5467

גַּפְנָ֔ם
asmaları
H1612

ת וּמִשַּׁדְמֹ֖
ve–tarlalarından
H7709

עֲמֹרָ֑ה
Gomora'nın
H6017

עֲנָבֵמ֙וֹ֙
üzümleri
H6025

עִנְּבֵי־
üzümleri–
H6025

ר֔וֹשׁ
zehir
H7219

אַשְׁכְּלֹ֥ת
sallamları
H0811

ת מְרֹרֹ֖
acı
H4846

מוֹ׃ לָֽ
onların

Onlar&#305;n asmas&#305; Sodom asmas&#305;ndan, Gomora ba&#287;lar&#305;ndand&#305;r. 
&#220;z&#252;mleri zehirle dolu, Salk&#305;mlar&#305; ac&#305;d&#305;r.

חֲמַ֥ת33
zehiri
H2534

תַּנִּינִ֖ם
ejderhaların

יֵינָם֑
şarapları
H3196

אשׁ ֹ֥ וְר
ve–zehiri
H7219

פְּתָנִ֖ים
kobra'nın
H6620

אַכְזָרֽ׃
acı
H0393

&#350;araplar&#305; y&#305;lan zehiri, Kobralar&#305;n &#246;ld&#252;r&#252;c&#252; zehiridir.

הֲלאֹ־34
değil–mi–
H3808

ה֖וּא
o
H1931

כָּמֻס֣
saklı
H3647

י עִמָּדִ֑
yanımda
H5978

ם חָתֻ֖
mühürlü
H2856

י׃ בְּאוֹצְרֹתָֽ
hazinelerimde
H0214

&#8249;&#8249; &#8249;Bu k&#246;t&#252;l&#252;kleri yazmad&#305;m m&#305;? Hazinelerimde 
m&#252;h&#252;rlemedim mi?

י35 לִ֤
benim

נָקָם֙
intikam
H5359

ם וְשִׁלֵּ֔
ve–karşılık
H8005

לְעֵ֖ת
zamanda–
H6256

תָּמ֣וּט
kayar
H4131

רַגְלָם֑
ayakları
H7272

י כִּ֤
çünkü

קָרוֹב֙
yakın
H7138

י֣וֹם
günü
H3117

ם אֵידָ֔
felaketlerinin
H0343

וְחָ֖שׁ
ve–acele–ediyor

ת עֲתִדֹ֥
hazırlananlar
H6264

מוֹ׃ לָֽ
onların

&#214;&#231; benimdir, kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305;n&#305; ben verece&#287;im, Zaman&#305; 
gelince ayaklar&#305; kayacak, Onlar&#305;n y&#305;k&#305;m g&#252;n&#252; yak&#305;nd&#305;r, Ceza 
g&#252;n&#252; h&#305;zla yakla&#351;&#305;yor.&#8250;

י־36 כִּֽ
çünkü–

ין יָדִ֤
yargılayacak
H1777

יְהוָה֙
Yahve
H3068

עַמּ֔וֹ
halkını

וְעַל־
ve–üzerine–

יו עֲבָדָ֖
kullarının
H5650

יִתְנֶחָם֑
acıyacak
H5162

י כִּ֤
çünkü

יִרְאֶה֙
görecek
H7200

כִּי־
çünkü–

אָזְ֣לַת
gitti
H0235

יָ֔ד
güç
H3027

פֶס וְאֶ֖
ve–tükendi

עָצ֥וּר
tutulu
H6113

וְעָזֽוּב׃
ve–bırakılmış

&#8249;&#8249;RAB kendi halk&#305;n&#305;n hakk&#305;n&#305; koruyacak, Onlar&#305;n 
g&#252;c&#252;n&#252;n t&#252;kendi&#287;ini, &#220;lkede gen&#231; ya&#351;l&#305; kimsenin 
kalmad&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;r&#252;nce, Kullar&#305;na ac&#305;yacakt&#305;r.

וְאָמַ֖ר37
ve–diyecek
H0559

אֵי֣
nerede
H0335

אֱלֹהֵי֑מוֹ
tanrıları
H0430

צ֖וּר
kaya
H6697

יוּ חָסָ֥
sığındılar
H2620

בֽוֹ׃
onda

&#8249;Hani s&#305;&#287;&#305;nd&#305;&#287;&#305;n&#305;z kaya, Hani ilahlar&#305;n&#305;z nerede?
&#8250; diyecek,

ר38 אֲשֶׁ֨
ki

חֵ֤לֶב
yağını
H2459

זְבָחֵי֙מוֹ֙
kurbanlarının
H2077

לוּ יאֹכֵ֔
yediler
H0398

יִשְׁתּ֖וּ
içtiler
H8354

יֵי֣ן
şarabını
H3196

נְסִיכָם֑
dök–sunusunun

֙ יָקוּ֙מוּ
kalksınlar

ם וְיַעְזְרֻכֶ֔
ve–yardım–etsinler–size
H5826

י יְהִ֥
olsunlar
H1961

עֲלֵיכֶ֖ם
üzerinizde

ה׃ סִתְרָֽ
sığınak
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&#8249;Kurbanlar&#305;n&#305;z&#305;n ya&#287;&#305;n&#305; yiyen, D&#246;kmelik sununuzu i&#231;en 
&#304;lahlar&#305;n&#305;z hani nerede? Kalks&#305;nlar da size yard&#305;m etsinler! Size bar&#305;nak 
olsunlar!

׀רְא֣וּ 39
görün
H7200

ה עַתָּ֗
şimdi
H6258

י כִּ֣
ki

אֲנִי֤
ben
H0589

֙ אֲנִי
ben
H0589

ה֔וּא
O
H1931

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

ים אֱלֹהִ֖
tanrı
H0430

י עִמָּדִ֑
yanımda
H5978

אֲנִי֧
ben
H0589

ית אָמִ֣
öldürürüm
H4191

וַאֲחַיֶּ֗ה
ve–yaşatırım
H2421

֙ מָחַצְ֙תִּי
yaralarım
H4272

וַאֲנִי֣
ve–ben
H0589

א אֶרְפָּ֔
iyileştiririm
H7495

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

י מִיָּדִ֖
elimden–
H3027

יל׃ מַצִּֽ
kurtaran
H5337

&#8249;&#8249; &#8249;Art&#305;k anlay&#305;n ki, ben, evet ben Oyum, Benden ba&#351;ka tanr&#305; 
yoktur! &#214;ld&#252;ren de, ya&#351;atan da, Yaralayan da, iyile&#351;tiren de benim. Kimse elimden 
kurtaramaz.

י־40 כִּֽ
çünkü–

א אֶשָּׂ֥
kaldırırım
H5375

אֶל־
–e
H0413

יִם שָׁמַ֖
göklere
H8064

י יָדִ֑
elimi
H3027

רְתִּי וְאָמַ֕
ve–derim
H0559

י חַ֥
yaşıyor

י אָנֹכִ֖
ben
H0595

ם׃ לְעֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

Elimi g&#246;&#287;e kald&#305;r&#305;r Ve sonsuzluk boyunca varl&#305;&#287;&#305;m hakk&#305; 
i&#231;in derim ki,

אִם־41
eğer–

֙ שַׁנּוֹתִי
bileyersem
H8150

בְּרַ֣ק
parıltısını

י חַרְבִּ֔
kılıcımın
H2719

ז וְתאֹחֵ֥
ve–tutarsa
H0270

ט בְּמִשְׁפָּ֖
yargıyı–
H4941

י יָדִ֑
elim
H3027

יב אָשִׁ֤
geri–döndürürüm
H7725

נָקָם֙
intikamı
H5359

י לְצָרָ֔
düşmanlarıma

י וְלִמְשַׂנְאַ֖
ve–nefret–edenlere
H8130

ם׃ אֲשַׁלֵּֽ
öderim

Parlayan k&#305;l&#305;c&#305;m&#305; bileyip Yarg&#305;lamak i&#231;in elime al&#305;nca, 
D&#252;&#351;manlar&#305;mdan &#246;&#231; alaca&#287;&#305;m, Benden nefret edenlere 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305;n&#305; verece&#287;im.

יר42 אַשְׁכִּ֤
sarhoş–ederim
H7937

֙ חִצַּי
oklarımı
H2671

ם מִדָּ֔
kandan
H1818

י וְחַרְבִּ֖
ve–kılıcım
H2719

תֹּאכַל֣
yiyecek
H0398

ר בָּשָׂ֑
et
H1320

ם מִדַּ֤
kanından–
H1818

֙ חָלָל
öldürülmüş

וְשִׁבְיָ֔ה
ve–esir
H7633

אשׁ ֹ֖ מֵר
başından–

פַּרְע֥וֹת
uzun–saçlılarının
H6546

אוֹיֵֽב׃
düşmanın
H0341

Oklar&#305;m&#305; kanla sarho&#351; edece&#287;im, K&#305;l&#305;c&#305;m vurulanlar&#305;n, 
tutsaklar&#305;n kan&#305;yla, D&#252;&#351;man &#246;nderlerinin ba&#351;lar&#305;yla Ve etle 
beslenecek.&#8250;

הַרְנִי֤נו43ּ
sevinçle–bağırın

גוֹיִם֙
ey–milletler

עַמּ֔וֹ
halkıyla

י כִּ֥
çünkü

דַם־
kanını–
H1818

יו עֲבָדָ֖
kullarının
H5650

יִקּ֑וֹם
öç–alacak
H5358

וְנָקָם֙
ve–intikam
H5359

יב יָשִׁ֣
geri–döndürecek
H7725

יו לְצָרָ֔
düşmanlarına

ר וְכִפֶּ֥
ve–kefaret–edecek

אַדְמָת֖וֹ
toprağını
H0127

עַמּֽוֹ׃
halkının

פ
(paragraf)

&#8249;&#8249;Ey uluslar, Onun halk&#305;n&#305; kutlay&#305;n, &#199;&#252;nk&#252; O 
kullar&#305;n&#305;n kan&#305;n&#305;n &#246;c&#252;n&#252; alacak, D&#252;&#351;manlar&#305;ndan 
&#246;&#231; alacak, &#220;lkesinin ve halk&#305;n&#305;n g&#252;nah&#305;n&#305; 
ba&#287;&#305;&#351;layacak.&#8250;&#8250;
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א44 ֹ֣ וַיָּב
ve–geldi
H0935

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
ve–söyledi
H1696

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י דִּבְרֵ֥
sözlerini
H1697

ה־ הַשִּׁירָֽ
şarkının–

הַזֹּ֖את
bu
H2063

בְּאָזְנֵי֣
kulaklarında–
H0241

הָעָם֑
halkın

ה֖וּא
o
H1931

עַ וְהוֹשֵׁ֥
ve–Hoşea
H1954

בִּן־
oğlu–

נֽוּן׃
Nun'un
H5126

Musa, Nun o&#287;lu Ho&#351;ea ile birlikte gelip bu ezginin s&#246;zlerini halka okudu.

וַיְכַל45֣
ve–bitirdi
H3615

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ר לְדַבֵּ֛
söylemeyi
H1696

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
sözleri
H1697

לֶּה הָאֵ֖
bunları
H0428

אֶל־
–e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'e
H3478

Musa s&#246;zlerini bitirince, &#304;sraillilere &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Bug&#252;n size 
bildirdi&#287;im bu uyar&#305;c&#305; s&#246;zlerin t&#252;m&#252;n&#252; benimseyin. Bu yasan&#305;n 
b&#252;t&#252;n s&#246;zlerine dikkat etmeleri ve yerine getirmeleri i&#231;in &#231;ocuklar&#305;n&#305;za 
buyruk verin.

וַיֹּ֤אמֶר46
ve–dedi
H0559

אֲלֵהֶם֙
onlara
H0413

ימוּ שִׂ֣
koyun

ם לְבַבְכֶ֔
kalplerinize
H3824

לְכָל־
tüm–
H3605

ים הַדְּבָרִ֔
sözleri
H1697

ר אֲשֶׁ֧
ki

י אָנֹכִ֛
ben
H0595

יד מֵעִ֥
şahitlik–ediyorum

בָּכֶ֖ם
size–karşı

הַיּ֑וֹם
bugün
H3117

ר אֲשֶׁ֤
ki

תְּצַוֻּם֙
buyuracağınız
H6680

אֶת־
–i
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
oğullarınıza

ר לִשְׁמֹ֣
korumak–için
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
yapmak–için

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

י דִּבְרֵ֖
sözlerini
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
Tevrat'ın
H8451

את׃ הַזֹּֽ
bu
H2063

י47 כִּ֠
çünkü

א־ ֹֽ ל
değil
H3808

ר דָבָ֨
söz
H1697

ק רֵ֥
boş
H7386

הוּא֙
o
H1931

ם מִכֶּ֔
sizden

כִּי־
çünkü–

ה֖וּא
o
H1931

חַיֵּיכֶם֑
hayatınız

וּבַדָּבָר֣
ve–sözde
H1697

הַזֶּ֗ה
bu
H2088

יכוּ תַּאֲרִ֤
uzatacaksınız
H0748

יָמִים֙
günler
H3117

עַל־
üzerinde–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
toprağın
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ki

ם אַתֶּ֜
siz

ים עֹבְרִ֧
geçiyorsunuz

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
Şeria'yı
H3383

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
sahiplenmek–için
H3423

פ
(paragraf)

Bunlar sizin i&#231;in bo&#351; s&#246;zler de&#287;ildir, sizin ya&#351;am&#305;n&#305;zd&#305;r. 
&#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;erek m&#252;lk edinece&#287;iniz &#252;lkede 
&#246;mr&#252;n&#252;z bu s&#246;zler sayesinde uzun olacakt&#305;r.&#8250;&#8250;

ר48 וַיְדַבֵּ֤
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa'ya
H4872

בְּעֶצֶ֛ם
tam–
H6106

הַיּ֥וֹם
gününde
H3117

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB ayn&#305; g&#252;n Musaya &#351;&#246;yle seslendi:
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ה49 עֲלֵ֡
çık
H5927

אֶל־
–e
H0413

הַר֩
dağı
H2022

ים הָעֲבָרִ֨
Avarim'in
H5682

הַזֶּ֜ה
bu
H2088

הַר־
dağı–
H2022

נְב֗וֹ
Nevo

אֲשֶׁר֙
ki

בְּאֶרֶ֣ץ
toprağında–
H0776

ב מוֹאָ֔
Moav
H4124

ר אֲשֶׁ֖
ki

עַל־
üzerine–

פְּנֵי֣
yüzünün
H6440

יְרֵח֑וֹ
Yeriho
H3405

וּרְאֵה֙
ve–gör
H7200

אֶת־
–i
H0853

אֶרֶ֣ץ
toprağını
H0776

עַן כְּנַ֔
Kenan'ın

ר אֲשֶׁ֨
ki

אֲנִ֥י
ben
H0589

נֹתֵ֛ן
veriyorum
H5414

לִבְנֵי֥
oğullarına

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ה׃ לַאֲחֻזָּֽ
mülk–olarak
H0272

&#8249;&#8249;Haavarim da&#287;l&#305;k b&#246;lgesine, Eriha kar&#351;&#305;s&#305;nda Moav 
&#252;lkesindeki Nevo Da&#287;&#305;na &#231;&#305;k. M&#252;lk olarak &#304;sraillilere verece&#287;im 
Kenan &#252;lkesine bak.

ת50 וּמֻ֗
ve–öl
H4191

בָּהָר֙
dağda
H2022

ר אֲשֶׁ֤
ki

אַתָּה֙
sen

עֹלֶה֣
çıkıyorsun
H5927

מָּה שָׁ֔
oraya
H8033

ף וְהֵאָסֵ֖
ve–topla––
H0622

אֶל־
–e
H0413

יךָ עַמֶּ֑
halkına

אֲשֶׁר־ כַּֽ
gibi–

ת מֵ֞
öldü
H4191

ן אַהֲרֹ֤
Harun
H0175

אָחִי֙ךָ֙
kardeşin
H0251

ר בְּהֹ֣
dağında–
H2023

ר הָהָ֔
Hor
H2022

סֶף וַיֵּאָ֖
ve–toplandı
H0622

אֶל־
–e
H0413

יו׃ עַמָּֽ
halkına

A&#287;abeyin Harun Hor Da&#287;&#305;nda &#246;l&#252;p atalar&#305;na kavu&#351;tu&#287;u gibi, sen 
de &#231;&#305;kaca&#287;&#305;n da&#287;da &#246;l&#252;p atalar&#305;na kavu&#351;acaks&#305;n.

51֩ עַל
üzerine–

ר אֲשֶׁ֨
ki

ם מְעַלְתֶּ֜
ihanet–ettiniz
H4603

י בִּ֗
bana

בְּתוֹךְ֙
içinde–
H8432

בְּנֵי֣
oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

י־ בְּמֵֽ
sularında–
H4325

מְרִיבַ֥ת
Meriva
H4808

שׁ קָדֵ֖
Kadeş'in
H6946

מִדְבַּר־
çölü–

ן צִ֑
Tsin
H6790

עַל֣
üzerine–

ר אֲשֶׁ֤
ki

א־ ֹֽ ל
değil
H3808

קִדַּשְׁתֶּם֙
kutsal–kıldınız
H6942

י אוֹתִ֔
beni
H0853

בְּת֖וֹךְ
içinde–
H8432

בְּנֵי֥
oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

&#199;&#252;nk&#252; ikiniz de Zin &#199;&#246;l&#252;nde, Meriva-Kade&#351; sular&#305;nda, 
&#304;sraillilerin &#246;n&#252;nde bana ihanet ettiniz, kutsall&#305;&#287;&#305;m&#305; 
&#246;nemsemediniz.

י52 כִּ֥
çünkü

מִנֶּ֖גֶד
karşıdan
H5048

תִּרְאֶה֣
göreceksin
H7200

אֶת־
–i
H0853

הָאָרֶ֑ץ
toprağı
H0776

וְשָׁמָּ֙ה֙
ve–oraya
H8033

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תָב֔וֹא
gireceksin
H0935

אֶל־
–e
H0413

רֶץ הָאָ֕
toprağa
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

אֲנִ֥י
ben
H0589

ן נֹתֵ֖
veriyorum
H5414

לִבְנֵי֥
oğullarına

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

פ
(paragraf)

Bu nedenle &#252;lkeyi ancak uzaktan g&#246;receksin. Ama oraya, &#304;srail halk&#305;na verece&#287;im 
&#252;lkeye girmeyeceksin.&#8250;&#8250;
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